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atisaumyati-raudrayai natastasyai namo namah|

namo jagatpratisthayai devyai krtyai namo namah!|
We prostrate before her, who at once most gentle and most terrible;
we salute again and again. Salutations to her who is the support of
the world. Salutations to Devi who is the form of volition.
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ya devi sarvabhiitesu visnumayeti sabdital
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Salutations again again to the Devi who is in all beings called
Visnumaya.
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ya devi sarva bhiitesu cetanetyabhidhiyate!

namastasyai namastasyai, namastasyai namo namah |1 1
Salutations again and again to the Divine Mother, who abides in all beings in the
form of consciousness.
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ya devi sarva bhiitesu ripena samsthita |

namastasyai namastasyai, namastasyai namonamah || 2



Salutations again and again to the Divine Mother, who abides in all beings in the
form of

§'|\§ buddhi = intelligence,ﬁ?{[ nidra = sleep, gal ksuda = hunger, &I chaya =
reflection, 3Nk $akti = power, JWM trsnd = thirst, &lfed ksanti = forgiveness,

S jati = genus, S lajja = modesty, e $anti = peace, ¥l sraddha

faith, ®fed kanti = loveliness (shine), FeH laksmi = wealth, _ﬂ% ortti

activity, Fﬂﬁf smrti = memory, A1 dayd = compassion (kindness), @% tusti

contentment, HIJ matr = mother, Hited bhranti = error.
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indriyanamadhisthatr1 bhiitanari cakhilesu ya |
bhiitesu satatari tasyai vyapti-devyai namo namah |1 3

Salutations again and again to Devi, who constantly presides over the senses
of all beings and (governs) all the elements. 3
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citriipena ya krtsnametad-vyapya sthita jagat |
namastasyai namastasyai, namastasyai namo namah |1 4

Salutations again and again to her who pervading this entire world, abides in
the form of consciousness. 4



